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ESCRITURA GÓTICO-CURSIVA EN ARAGÓN Y 
NAVARRA 
 

Corona de Aragón:  
 
Contexto histórico: Se forma durante la segunda mitad del siglo XIII hasta 
el siglo XVI. 
 
Nombre: escritura cursiva gótica aragonesa, letra catalano-aragonesa. 
 
Orígenes: Evolución de la escritura gótica bastarda francesa y posterior 
influencia de la escritura humanística desde mediados del siglo XV. 
   
Difusión: por los territorios de la Corona de Aragón en la Península Ibérica, 
extremo suroeste de Francia, islas Baleares, Cerdeña, Sicilia y Nápoles. 
 
  



Navarra: 

 

Contexto histórico: estrechamente más relacionada con Francia y 
gobernada por dinastías de origen francés desde el siglo XIII: 
Champagna, Evreux y Foix. 
 
Tiene una gran similitud con la escritura aragonesa, con la misma 
influencia de la gótica bastarda francesa, pero más acentuada. 

 

Falta casi total de abreviaturas, correcta separación de palabras, 
claro contraste entre gruesos y delgados 
 





Martinus Dei gratia rex Aragonum, Valentie, Maioricarum, Sardinie et Corsice, 
comesque Barchinone, Rossilionis et Ceritanie. Nobili et dilecto consiliario 
et camarlengo nostro Rogerio de Montecatheno, gubernatori et 
reformatori generali Regni Sardinie et Corsice, baiulo generali seu 
administratori et duanerio Castri Callari, qui nunc sunt el pro tempore 
fuerint ceterisque universis et singulis officialibus nostris presentibus et 
futuris ad quem seu quos presentes pervenerint seu quomodo libet 
pertinere noscantur. Salutem et dilectionem. […] 



PETRUS DEI GRATIA REX ARAGONUM VALENCIE MAIORICARUM SARDINIE / FFIDELI 
NOSTRO BERNARDO GUILLELMI D’URGEL IUREPERI CESARAUGUSTE […] / OFFICIALES 
NOSTROS REGNI ARAGON GENERALITER DEPUTATO ET [..]/ PUTATIS ET DEPUTANDIS. 
SALUTEM ET GRATIA. SICUT PRO PARTE […] /  CESARAUGUSTE NOBIS FUIT  CUM 
QUERELA EXPOSITUM USO […] /… 



En Joan de Flors, cavaller, governador e refformador en lo Cap de Lugudor del Regne 
de Serdenya per lo molt alt senyor rey d’Aragó, alt molt honorable en Bernat 
Sallent, alias Puiades Denyal loctinent de procurador reyal en lo dit cap. Saluts e 
honor. Com nos siam a ple infformats a instancia procedent dels honorables 
consellers de la villa del Alger en l’any present com les guardies nocturnals dels 
murs e torres de la dita vila de necessitat agem mester canelles de seu sens les 
quals les dites guardies nocturnals nos podem fer per tant de part del dit senyor 
rey de Aragó, per auctoritat e poder dels officis que usam vos dehim e manam que 
de dos en dos meses donets e paguets donar e pagar facats reyalment e d’effet 
que les entrades e rendes en vostre poder stants del dit senyor Anthoni Cavaller 
[…] 



NOS MARTINUS DEI GRATIA REX ARAGONUM VALENÇIA MAIORICARUM 
SARDINIE E  /   CALUMPNIAN CONATIBUS DEFENDERE DEBILES ET 
INHERMES UT PER SUE / IN CIVITATE TERRACONE ET LOCURUM  EIDEM 
CIRCOMUICINORUM IN EISDEM  IM / ALIQUIBUS IURA ET EMOLUMENTA 
IPSATUM IMPOSICIONUM DEFRAUDATIBUS VALE  /[…] 



Alfonsus Dei gratia rex Aragonum, Sicilie citra et ultra farum, Valencie, 
Hierusalem, Hungarie, Maioricarum, Sardinie et Corsice, comes 
Barchinone, dux Athenarum et Neopatrie ac etiam comes Rossilionis et 
Ceritanie. Dilecto locumtenenti magistris rationalis nostre curie in Ragno 
Sardinie Pedro de Ferraria, militi. Salutem et dilectionem. Ne damnosa 
curie nostre predicte cumulatio compotorum, […]Datum in Castronovo 
civitatis Neapolis, die ultimo septembris anno a Nativitate Domini 
millesimo CCCCXXXXIIIIº. Rex Alfonsus (firma y rúbrica). 


